
Přenosný parní obličejový napařovač SilverFox F-100C

Model: F-100C

VAROVÁNÍ

Nikdy nepoužívejte jinou tekutinu než destilovanou vodu!

Dávejte pozor při používání esenciálníh olejů, tak aby nedošlo ke kontaminaci vody používané pro vytváření páry.

Nikdy  nemiřte  proud  par  přímo  do  tváře  zákazníka.  Nikdy  nepoužívejte  napařovař  venku.  Nikdy  nepoužívejte
napařovač ve špatně větreném prostředí. Nikdy se nepokoušejte otevřít parní kryt sami.

Pokud byl poškozen napájecí kabel, požádejte profesionální servis, nebo se obraťte na prodejce.

ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Tento výrobek splňuje tyto požadavky:

1. Podmínky stanovené ve Směrnici o nízkém napětí: 2006/95/ES

2. Podmínky stanovené ve Směrnici o elektromagnetické kompatibilitě: 2004/108/EC

RECYKLACE

Pokud je některý z našich výrobků nebo jeho obal označen tímto symbolem, neměl by být považován za
běžný  komunální  odpad.  Pro  zajištění  správného  nakládání  s tímto  odpadem  jej  zlikvidujte  v souladu
s místními  zákony o likvidaci  elektronických  zařízení.  Tato  iniciativa  pomůže zachovat  a  šetřit  přírodní
zdroje a zlepšovat standardy ochrany životního prostředí ve vztahu k zacházení s elektrickým odpadem.

VÍTEJTE

Děkujeme za nákup. Před použitím přístroje si prosím pozorně přečtěte tyto pokyny. Pokud si nebudete jistí správným
používáním přístroje,  požádejte  o  radu  odborníka.  Neneseme žádnou zodpovědnost  za  případné škody a úrazy
způsobené nesprávným používáním přístroje.

OBSAH BALENÍ:

Komponenty na obrázku se mohou nepatrně lišit od skutečnosti bez předchozího upozornění.

Vzhled výrobku se může lišit od obrázku.
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NÁVOD K POUŽITÍ:

1. Odstraňte plastový kryt a gumové víčko z horní části napařovače.

2. Nádobku naplňte vodou . Hladina destilované vody by měla výt mezi „MAX“ a „MIN“ na vyznačených úrovních.

3. Vraťte víčko a kryt.

ZAHÁJENÍ LÉČBY:

1. Stiskněte tlačítko „POWER“. Ohřívač začne pracovat.

2. Asi po 6 minutách začne stříkat pára z trysky.

3. V tuto chvíli můžete zapnout tlačítko „OZONE“. Ozonová lampa se zapne a začne pracovat.

4. Kdykoliv hladina dosáhne dolní hranice , vypněte tlačítkem „POWER“. Sejměte víko, přidejte trochu destilované
vody a přepněte zpět pro obnovení provozu.

DOPORUČENÍ PRO LÉČBU:

Mastná pleť, špatný krení oběh – 15 minut ze vzdálenosti 25 cm

Normální pleť – 10 minut ze vzdálenosti 25 cm

Citlivá pleť, suchá kůže – 5 minut ze vzdálenosti 30 cm

Rozšířené kapiláry – 5 minut ze vzdálenosti 30 cm

ÚDRŽBA

Je vhodné vyčistit  napařovač alespoň 1x týdně a také odvápnit  topný prvek. Prosím, postupujte dle následujících
kroků. 

Jakmile  je  napařovací  jednotka  studená  odstraňte  nádobu  na  vodu.  Naplňte  nádobu odvápňovacím roztokem a
nechte stát přes noc. 

Vylejte vodu a opláchněte čistou vodou Znovu naplňte vodou a spusťte napařování nejméně po dobu jednoho cyklu.

Vyjměte nádobu a nejprve ji opláchněte. Znovu naplňte vodou a přístroje je připraven k použití. 

Poznámka:

Pokud se nepodaří odstranit veškeré pozůstatky odvápňovače může přístroj začít „plivat“. Pokud k tomu dojte celý
proces opakujte dokud se problé nevyřeší.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Výška napařovače: 26,5 cm

Hloubka napařovače: 20 cm

Šířka napařovače: 17 cm

Rozměry balení: 30 x 26 x 21 cm

Hmotnost produktu 1,96 kg

Kapacita nádržky: 0,5 l

Napětí: 220−240 V

Frekvence: 50−60 Hz

Příkon: 500 W

Materiál: Methakrylát
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Prenosný parný obličejový naparovač SilverFox F-100C
Model:F-100C

VAROVANIE
Nikdy nepoužívajte inú tekutinu ako destilovanú vodu!
Dávajte pozor pri používaní esenciálneho oleja, tak aby nedošlo ku kontaminácii vody používanej na vytváranie pary.
Nikdy nemierte prúd pary priamo do tváre zákazníka. Nikdy nepoužívajte napařovař vonku. Nikdy nepoužívajte 
naparovač v zle votretie prostredí. Nikdy sa nepokúšajte otvoriť parný kryt sami.
Ak bol poškodený napájací kábel, požiadajte profesionálny servis, alebo sa obráťte na predajcu.

ES PREHLASENIE O ZHODE
Tento výrobok spĺňa tieto požiadavky:

1. Podmienky stanovené v smernici o nízkom napätí: 2006/95 / ES
2. Podmienky stanovené v smernici o elektromagnetickej kompatibilite: 2004/108 / EC 

RECYKLÁCIA
Ak je niektorý z našich výrobkov alebo jeho obal označený symbolom, nemal by byť považovaný za bežný 
komunálny odpad. Pre zaistenie správneho nakladania s týmto odpadom ho zlikvidujte v súlade s 
miestnymi zákonmi o likvidácii elektronických zariadení. Táto iniciatíva pomôže zachovať a šetriť prírodné 
zdroje a zlepšovať štandardy ochrany životného prostredia vo vzťahu k zaobchádzaniu s elektrickým 
odpadom.

VITAJTE
Ďakujeme za nákup. Pred použitím prístroja si prosím pozorne prečítajte tieto pokyny. Ak si nebudete istí správnym 
používaním prístroja, požiadajte o radu odborníka. Nenesieme žiadnu zodpovednosť za prípadné škody a úrazy 
spôsobené nesprávnym používaním prístroja. 

OBSAH BALENIA:
Komponenty na obrázku sa môžu mierne líšiť od skutočnosti bez predchádzajúceho upozornenia.
Vzhľad výrobku sa môže líšiť od obrázku. 
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NÁVOD NA POUŽITIE:
1. Odstráňte plastový kryt a gumové viečko z hornej časti naparovače.
2. Nádobku naplňte vodou. Hladina destilovanej vody by mala vyť medzi "MAX" a "MIN" na vyznačených úrovniach.
3. Vráťte viečko a kryt.

ZAHÁJENIE LIEČBY:
1. Stlačte tlačidlo "POWER". Ohrievač začne pracovať.
2. Asi po 6 minútach začne striekať para z trysky.
3. V tejto chvíli môžete zapnúť tlačidlo "OZONE". Ozónová lampa sa zapne a začne pracovať.
4. Kedykoľvek hladina dosiahne dolná hranica, vypnite tlačidlom "POWER". Zložte veko, pridajte trochu destilovanej 
vody a prepnite späť pre obnovenie prevádzky.

ODPORÚČANIA PRE LIEČBU:
Mastná pleť, zlý chren obeh - 15 minút zo vzdialenosti 25 cm
Normálna pleť - 10 minút zo vzdialenosti 25 cm
Citlivá pleť, suchá koža - 5 minút zo vzdialenosti 30 cm
Rozšírené kapiláry - 5 minút zo vzdialenosti 30 cm

ÚDRŽBA
Je vhodné vyčistiť naparovač aspoň 1x týždenne a tiež odvápniť vykurovací prvok. Prosím, postupujte podľa 
nasledujúcich krokov.
Akonáhle je naparovacia jednotka studená odstráňte nádobu na vodu. Naplňte nádobu odvápňovacím roztokom a 
nechajte stáť cez noc.
Vylejte vodu a opláchnite čistou vodou Znovu naplňte vodou a spustite naparovanie najmenej po dobu jedného cyklu.
Vyberte nádobu a najskôr ju opláchnite. Znovu naplňte vodou a prístroja je pripravený na použitie.
Poznámka:
Ak sa nepodarí odstrániť všetky pozostatky odvápňovače môže prístroj začať "pľuvať". Ak k tomu dôjde celý proces 
opakujte kým sa problé nevyrieši.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Výška naparovača: 26,5 cm
Hĺbka naparovača: 20 cm
Šírka naparovača: 17 cm
Rozmery balenia: 30 x 26 x 21 cm
Hmotnosť výrobku: 1,96 kg
Kapacita nádržky: 0,5 l
Napätie: 220-240 V
Frekvencia: 50-60 Hz
Príkon: 500 W
Materiál: metakrylát 
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